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Elul 2022 

Week 5 Primary Source Text 

Tomer Devorah ch. 1 

ה ַאֶחֶרת ֶשֲאפִ  -  לא החזיק לעד אפו -הה'  דֹוש  יזֹו ִמדָּ א ֵאין ַהקָּ ֵחטְּ ם ַמֲחִזיק בְּ דָּ אָּ ּלּו ֶשהָּ

ַבֵטל  א יְּ ַעד ֶאּלָּ ִאם ַמֲחִזיק לֹא לָּ רּוְך הּוא ַמֲחִזיק ַאף, וְּ מֹו  בָּ ם, כְּ דָּ אָּ ַכֲעסֹו ֲאִפּלּו ֶשּלֹא יָּשּוב הָּ

ִדים   יּו עֹובְּ ֵהם הָּ ֵאל וְּ רָּ בּול ִישְּ רּוְך הּוא גְּ דֹוש בָּ ִזיר ַהקָּ ש ֶשֶהחְּ ם ֶבן יֹואָּ עָּ בְּ ִצינּו ִביֵמי יָּרָּ ֶשמָּ

ה זֹו  ִביל ִמדָּ ה ִרֵחם, ִבשְּ מָּ בּו ִאם ֵכן לָּ לֹא שָּ ִרֵחם ֲעֵליֶהם וְּ ִלים וְּ ַעד ַאּפֹו  ֲעגָּ ֶשּלֹא ֶהֱחִזיק לָּ

ַרֵחם אּוַלי   ַצֶּפה ּומְּ א מְּ א ַקיָּם ֵאינֹו ַמֲעִניש ֶאּלָּ ִליש ַאּפֹו ִעם ֱהיֹות ֶשֲעַדִין ַהֵחטְּ א ַמחְּ ַרבָּ ַאדְּ

ַנֵהג  רּוְך הּוא ִמתְּ דֹוש בָּ א ַהקָּ ם ֶאטֹור ֶאּלָּ עֹולָּ לֹא לְּ ִריב וְּ ֶנַצח אָּ נּו ִכי לֹא לָּ ַהיְּ ַרכֹות  יָּשּובּו, וְּ בְּ

ֵאל רָּ טֹוַבת ִישְּ שֹות ַהֹכל לְּ . ּוַבקָּ  

ּה ַעל ֲחֵברֹו ֲאפִ  ַנֵהג בָּ ִהתְּ ם לְּ דָּ אָּ אּויָּה לְּ ה רְּ זֹו ִמדָּ ִיּסּוִרים ֶאת  יוְּ הֹוִכיַח בְּ ּלּו ֶשהּוא ַרַשאי לְּ

לֹא  ּתֹו וְּ ֶבה ּתֹוַכחְּ ֵני ֶזה ַירְּ ִרים לֹא ִמּפְּ ַיּסְּ ֵהם ִמתְּ יו וְּ נָּ ּלּו  יַיֲחִזיק ַכֲעסֹו ֲאפִ  ֲחֵברֹו אֹו ֶאת בָּ

שּו ִכי   ֵעין ֶשֵּפרְּ ם כְּ דָּ אָּ ר לָּ ּתָּ ַעד ַאּפֹו, ַגם ִאם ַאף הּוא ַהמֻּ לֹא ַיֲחִזיק לָּ ֶלּנּו וְּ ַבטְּ א יְּ ַעס ֶאּלָּ ֶשכָּ

ה וְּ  ה אֹותֹו עֹוֵבר ֲעֵברָּ אָּ ה ַהזֹאת ֶשרָּ אָּ שּו ַמה ִהיא ַהִשנְּ גֹו' ּוֵפרְּ ֶאה ֲחמֹור שַֹנֲאָך וְּ הּוא  ִתרְּ

ֹזב ַּתֲעֹזב ִעמֹו   ה עָּ ה ּתֹורָּ רָּ מְּ ִכי אָּ ה ַוֲאִפּלּו הָּ ַבר ֲעֵברָּ ִעיד וְּשֵֹנא אֹותֹו ַעל דְּ הָּ יִָּחיד ֵאינֹו יָּכֹול לְּ

ה זֹו   ש ִמדָּ נּו ַממָּ ַהיְּ ֶדֶרְך זֹו וְּ ה אּוַלי יֹוִעיל בְּ ַאֲהבָּ ֵרב אֹותֹו בְּ קָּ וָּה לְּ א ִמצְּ ְך ֶאּלָּ ִלבָּ בֹוק יָּת ִדבְּ שְּ

ַעד ַאּפֹו לֹא ֶהחֱ  . ִזיק לָּ  

 

The fifth - "God does not hold on to fury forever" - this is a different trait [than the 

third and fourth traits, about repair after repentance or forgiving past wrongs]: that 

even if a person holds on to their sin (i.e., continues to sin), the Holy Blessed One 

does not hold on to His “Anger.” And if God does hold on to it, not forever. Rather, 

God nullifies His anger, even if the person does not repent. As we found in the days 

of Yerovam the son of Yoash, that the Holy Blessed One restored the boundary of 

Israel [after enemy occupation] while they were [still] worshipping calves - God had 

mercy upon them, but they had not repented. If so, why did God have mercy? For 

the sake of this trait, that God “does not hold on to anger forever.” Just the opposite, 

God’s anger weakens - even as the sin is still in existence, God does not punish, but 

rather anticipates and shows compassion for perhaps they will repent. And this is 

[the meaning of] "[God] will not contend forever or begrudge for all time" (Psalms 

103:9). Rather, the Holy Blessed One acts with softness and harshness, all for the 

good of Israel.  

And this is a trait that is fitting for a person to practice with one’s peers. Even if one is 

permitted to rebuke his/her peers or their offspring with harsh discipline and they [the 

transgressor] accept [the harsh rebuke], one should not increase one’s rebuke on 

account of this. [Rather,] one [should] not hold on to their anger – even if one did get 

angry – one should nullify it and not hold on to his/her anger forever. Even if it is an 

anger that is permitted to a person, similar to that which is explained [in the verse]: 
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"When you see the donkey of your enemy, etc." (Exodus 23:51); and they (Tosafot2) 

explained: [Who is the “enemy” that you are permitted to hate and] display anger? 

That one saw the other transgressing a sin, but [the one seeing] is [alone, such that] 

he may not testify,3 and [so] he hates the transgressor [and is angry] for the matter of 

the sin. And even so, the Torah states, "you shall surely help raise it (i.e., help the 

person)" – “leave that which is in your heart;” rather it is a commandment to bring the 

transgressor close with love. [As] perhaps it will be beneficial [to act] in this way. And 

this is exactly the trait of, "God does not hold on to His anger forever." 

 

Study Questions: 

1. How do we let go of the anger caused by the wrong without forgiving? What does 

that even look like? 

 

2. When is this middah, not staying angry forever, a more appropriate response 

than forgiving? When is it more appropriate to forgive? 

 

a. Is it always appropriate to either forgive or let go of a wrong? 

 

3. How can rebuke (or constructive feedback) help us get past our anger? Wouldn’t 

it just add to the tension of the exchange? What might be required to ensure a 

positive outcome? 

 
1 When you see the donkey of your enemy lying under its burden and would refrain from helping, you must 
surely help raise it. 
2 Commenting on Talmud Pesachim 113b, sv. “shere’a bo devar erva – that one saw in them an inappropriate 
matter.” 
3 Only two witnesses are permitted to testify in Jewish law and so the person has no legal recourse to rectify 
the sinner’s behavior. Alternatively, since only one person witnessed the transgression, only that person is 
permitted to hate. 


